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5. BASKIYA ÖNSÖZ

Türkçe, M.Ö 4000 yıllarına uzanan tarihî bir derinliğe ve geniş 

bir coğrafi alana sahip zengin ve eski bir dildir. Türkçe başlangıçtan 

XIII. yüzyıla kadar tek yazı dili hâlinde devam etmiştir. Köktürk, Uy-

gur ve Karahanlı Türkçeleri bu yazı dilinin farklı zamanlarda aldığı

isimlerdir. Türk dili XIII. yüzyıldan sonra Doğu Türkçesi (Kuzeydo-

ğu Türkçesi) ve Batı Türkçesi (Kuzeybatı Türkçesi, Güneybatı Türk-

çesi) olmak üzere başlıca iki alanda gelişme gösterdi.

Batı Türkçesi XIII. yüzyıldan itibaren Anadolu ve Rumeli toprak-

larında büyük bir gelişme kaydetti ve Türkçenin en büyük yazı dili 

durumuna yükseldi.  Bu yazı dili, XIX. yüzyıldan itibaren bir sade-

leşme sürecine girdi, bu sadeleşme Türkiye Cumhuriyeti kurulduktan 

sonra daha da hızlandı. Sonra da Türkiye Türkçesi diye adlandırdı-

ğımız ve bugün kullandığımız yazı dili hâline geldi. Bu yazı dili Tür-

kiye, Irak, Suriye, Kıbrıs, Yunanistan, Bulgaristan, Balkanlar, Avru-

pa, Amerika, çeşitli Arap emirliklerinde olmak üzere 200 milyondan 

fazla kişi tarafından konuşulmaktadır. 

Doğu Türkçesi aynı biçimde varlığını sürdüremedi. Çünkü Doğu 

Türkçesini kullanan Orta Asya Türklüğü, XVII. yüzyıldan itibaren 

gerilemeye başladı. XIX. yüzyılın sonlarında Doğu Türkçesinin kul-

lanıldığı Türk yurtları, Rus ve Çin yönetimi altına girdi. Rusların 

uyguladığı siyaset sonucunda Doğu Türkçesi ortak yazı dili olmak-

tan çıktı. Özellikle 1917’den sonra Türkçe konuşan her boyun ağzı, 

bir yazı dili hâline getirilmeye çalışıldı. Böylece 20’den fazla yazı di-

li ortaya çıkarıldı. Yani bugün mevcut Türk yazı dillerinin birçoğu, 

dil farklılıklarından değil, birtakım sosyal, siyasal gelişmelerin so-

nucu ortaya çıkmıştır. Türk edebî yazı dilleri arasındaki anlaşma, 

bunların coğrafî bakımdan birbirlerine yakınlık ve uzaklık derecele-
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rine göre değişmektedir. Ancak şunu da belirtmek gerekir ki, bunlar 

farklılaşmış diller değil, aynı dilin az çok değişikliğe uğramış biçim-

leridir. Bu bakımdan bunlardan birini öğrenen kimse, öteki şiveleri 

konuşanlarla da anlaşabilir. 

Bugün Türkçe başlıca şu yazı dilleri ile temsil edilmektedir: 

Türkiye Türkçesi: Türkçenin en gelişmiş ve en yaygın olarak 

kullanılan lehçesidir. Türkiye, Irak, Suriye, Kıbrıs, Yunanistan, Bul-

garistan, Balkanlar, Avrupa, Amerika ve çeşitli Arap ülkelerinde 

(Türkiye Cumhuriyeti vatandaşı olanlar) 200 milyondan fazla kişi 

tarafından konuşulmaktadır. Azerbaycan Türkçesi: Azerbaycan, 

Gürcistan ve İran’da konuşulmaktadır. Türkmen Türkçesi: Türk-

menistan, İran, Afganistan ve Pakistan’da konuşulmaktadır. Gaga-

vuz Türkçesi: Moldavya, Ukrayna, Romanya ve Bulgaristan’da ko-

nuşulmaktadır. Özbek Türkçesi: Özbekistan, Afganistan ve Pakis-

tan’da konuşulmaktadır. Uygur Türkçesi: Doğu Türkistan ve Rusya 

Federasyonu’nda konuşulmaktadır. Kazak Türkçesi: Kazakistan ve 

Doğu Türkistan’da konuşulmaktadır. Kırgız Türkçesi: Kırgızis-

tan’da ve Doğu Türkistan’da konuşulmaktadır. Karakalpak Türkçe-

si: Sovyetler Birliği’nde konuşulmaktadır. Kazan Türkçesi: Rusya 

Federasyonu’nda konuşulmaktadır. Başkurt Türkçesi: Başkurdis-

tan’da konuşulmaktadır. Kırım Türkçesi: Kırım ve Romanya’da ko-

nuşulmaktadır. Nogay Türkçesi: Kuzey Kafkasya’da, Malkar, Ku-

muk ve Karaçay Türkçeleri konuşulmaktadır. Altay Türkçesi: Rusya 

Federasyonu’nda konuşulmaktadır. Hakas Türkçesi: Rusya Fede-

rasyonu ve Çin’de konuşulmaktadır. Tuva Türkçesi: Rusya Fede-

rasyonu ve Moğolistan’da konuşulmaktadır. Çuvaş Türkçesi: Çuva-

şistan’da konuşulmaktadır. Yakut Türkçesi: Yakutistan’da konuşul-

maktadır. 

Elinizdeki kitap, özellikle uzman olmayan genel okuyucu kitlesi-

ne yönelik olarak, dilimizin derinliğini ve zenginliğini tanıtmayı 

amaç edinmektedir. Kitapta dilimizin ilk ürünlerinden günümüze 

uzanan tarihî macerası, yapı özellikleri ve bugün, Türkiye Türkçesi 

bağlamında, karşı karşıya bulunduğu sorunlar okuyucuya bir bütün 
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olarak verilmeye çalışılmıştır. Böylece kitaptan, yalnızca üniversite-

lerdeki Türk dili bölümü öğrencileri değil, genel kültür birikimine 

açık aydın kesimler de yararlanabileceklerdir. Bunun için anlatımda 

da geniş halk topluluklarının rahatlıkla okuyabilecekleri bir yol iz-

lenmiştir. 

Yeni baskı hazırlanırken değerli meslektaşlarımızın ve öğrencile-

rimizin yapıcı uyarıları ve yeni gelişmeler doğrultusunda bazı geniş-

letmeler ve düzeltmeler de yapıldı.  Genel dil kültürünün ele alındğı 

“Dil Üstüne” bölümü önemli ölçüde genişletildi. “Lisanımız ve İn-

sanımız” bölümüne de dilimizin yenileşme çizgisinde Türkçenin sa-

deleşmesine önemli katkıları olan bazı şahsiyetlerin, Türkçeye bakış 

açılarını yansıtan yeni yazılar eklendi. Anlatımda ise yazım birliği 

açısından, yaygınlaşmış terimlerin kullanılmasına özen gösterildi. 

Böylece kitap daha kullanılışlı bir hâle getirildi. 

Kitabın, Türkçeye gönül vermiş herkese yararlı olmasını diliyo-

rum. 

     Prof. Dr. Mustafa Özkan 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 





ÖN SÖZ 

Türkçe, geçmişte olduğu gibi, günümüzde de geniş bir alanda 

150 milyondan fazla insan tarafından konuşulan zengin ve büyük bir 

dil olup bu gün 20'ye yakın lehçe ile temsil edilmektedir. Bunlar içe-

risinde bizim konuştuğumuz Türkiye Türkçesi, Türkçenin en gelişmiş 

ve en yaygın olarak kullanılan lehçesidir. Türkiye, Irak, Suriye, Kıb-

rıs, Yunanistan, Bulgaristan, Balkanlar, Avrupa, Amerika, çeşitli 

Arap emirliklerinde olmak üzere 100 milyondan fazla kişi tarafından 

konuşulmaktadır. Ne var ki ülkemizde insanlarımız konuştuğu bu di-

lin tarihçesini yeterince açık seçik bir biçimde bilmemektedir. Bu 

durum, belki de uzman olmayan genel okuyucu için hazırlanmış ki-

tapların olmayışından ileri gelmektedir. 

İşte bu kitap, böyle bir bakış açısından hareket edilerek meydana 

getirilmiştir. Kitapta dilimizin ilk ürünlerinden günümüze uzanan ta-

rihî macerası, yapı özellikleri ve bugün karşı karşıya bulunduğu so-

runlar okuyucuya bir bütün olarak verilmeye çalışılmıştır. Böylece 

kitaptan, yalnızca üniversitelerdeki Türk dili bölümü öğrencileri de-

ğil, genel kültür birikimine açık aydın kesimler de yararlanabilecek-

lerdir. Bunun için anlatımda da geniş halk topluluklarının rahatlıkla 

okuyabilecekleri bir yol izlenmiştir. 

Türk dilinin sorunlarının ele alındığı bölümdeki yazılar, 1985 yı-

lından bu yana, değişik yerlerde ve farklı zamanlarda yayımlanmış, 

Türkçenin aktüel sorunlarıyla ilgili yazılardır. Bunların bir kısmın-

da, aynı sorunların farklı zamanlarda ele alınmasından kaynaklanan 

bazı tekrarlar olduğu görülecektir. Şunu da hemen belirtelim ki bu 

yazılar, dilimizin gelişme sürecinde gösterdiği değişiklikler göz 

önünde bulundurularak yeniden ele alınıp değerlendirildikleri için, 
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ilk yayımlandıkları şekillerden de biraz farklıdırlar. Bununla birlikte 

kitapta, yazıların ilk neşrolundukları yerlere işaret edilmiştir. 

Dilimizin son yıllarda bozulmaya ve kirlenmeye maruz kaldığı 

yolunda bir kısım kanaatler vardır. Esasen bu düşünceler dilimizin 

her yönüyle tam olarak bilinmemesinden kaynaklanmaktadır. Eğer 

bir dili konuşan insan, o dilin sahip olduğu kültür değerlerini ve ifa-

de imkânlarını bilmiyor ve tanımıyorsa o dili iyi kullanamaz. Bu ba-

kımdan güzel Türkçemizi her yönüyle insanlarımıza tanıtmamız ve 

onları bilgilendirmemiz gerekir. İşte o zaman dilimizi içine düştüğü 

durumdan kurtarmamız mümkün olabilir. Elinizdeki kitap bu yolda 

bir görev ifa ederse yazarını mutlu edecektir. 

Kitabın oluşmasında emeği geçenlere, kitabın basımını sağlayan 

Filiz Kitabevi’nin sahibi değerli insan İsmet Oruç Bey’e, dizgi işle-

mini büyük bir titizlikle gerçekleştiren Zeynep Oruç’a, tashihlerde 

yardımcı olan ana bilim dalımız araştırma görevlisi Dr. Mehmet 

Gümüşkılıç’a candan teşekkür ederim. 

Mustafa Özkan 
Fındıkzade, 30 Eylül 1997 
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